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В ЛУЧШИХ ТРАДИЦИЯХ ОТЕЧЕСТВЕННОГО ОБРАЗОВАНИЯ -
К ОСУЩЕСТВЛЕНИЮ МЕЖКУЛЬТУРНОЙ КОММУНИКАЦИИ 

(кафедра немецкого языкознания) 

Стеля Светлана Станиславовна - кандидат филологических 
наук, заведующая кафедрой немецкого языкознания. Автор многочис­
ленных публикаций, среди которых учебное пособие для студентов 
юридического факультета «Введение в правоведение» (2001) и науч­
ные статьи «Структурно-синтаксические особенности немецких ритори­
ческих вопросов», «Прагматический потенциал немецкого риторического 
вопроса», «Эмоциональные оттенки немецкого риторического вопроса». 
Научные интересы: фонология, прагматика и лингвистика текста. 

                                  Кафедра немецкого языкознания была создана в сен­
тябре 2002 г. как результат разделения расширившейся 
кафедры романо-германского языкознания с целью оп­

тимизации учебного процесса на романо-германском отделении фило­
логического факультета. Преодолев первые трудности организационного 
характера, кафедре удалось стать полновесной структурной единицей, осу-
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 85 гадоў БДУ 

ществляющей сегодня преподавание десяти дисциплин и готовящей выпуск­
ников по специализации «немецкая филология». Роль кафедры возрастает 
в современных условиях межкультурной коммуникации, когда знание ино­
странного языка становится приоритетным. С учетом особенностей геополи­
тического и экономического положения Республики Беларусь именно не­
мецкому языку следует отвести одно из ведущих мест среди преподаваемых 
иностранных, знание его устойчиво востребовано и популярно на европей­
ском рынке трудовых ресурсов. Поэтому задачей коллектива кафедры яв­
ляется не только обеспечение необходимым ресурсом квалифицированных 
кадров народного хозяйства Беларуси, но и поднятие статуса выпускника 
именно БГУ в своей сфере. Подготавливаемые специалисты должны соот­
ветствовать уровню БГУ - ведущего вуза страны как в отношении языковой 
подготовки, так и в общеобразовательном и культурном отношении. Поэто­
му стратегия молодой кафедры немецкого языкознания состоит в следо­
вании и соответствии лучшим традициям образования, накопленным за 
85 лет неустанного созидательного процесса в стенах Белорусского госу­
дарственного университета, с учетом положительных примеров и инно­
вационных технологий обучения, сложившихся в стране и за рубежом. Так, 
в частности, план обучения на кафедре ориентируется на проект «Общеев­
ропейские концепции владения иностранным языком», являющийся резуль­
татом интенсивной работы преподавателей иностранных языков Европы 
и других стран и утвержденный Департаментом по языковой политике Со­
вета Европы. В соответствии с этим проектом уровень владения языком 
обучаемых оценивается с точки зрения эффективности процесса речевого 
общения, реализации способности осуществлять коммуникацию в различных 
бытовых и профессиональных ситуациях. Эти требования детально учтены 
при разработке учебных и рабочих программ, теоретических и специализи­
рованных курсов и семинаров. Студентам, обучающимся по специальности 
«Немецкая филология», помимо общей практики языка предлагаются также 
курсы по углубленному изучению немецкого языка в сфере экономики 
и права, деловой корреспонденции, большое внимание уделяется страно­
ведению и обучению межкультурной коммуникации, что существенно рас­
ширяет их специализацию, повышает шансы профессионального роста 
в будущем. 

У кафедры сложились тесные связи с общеобразовательной школой 
№177 Минска, где ежегодно проводится педагогическая практика студен­
тов, во многом способствующая их профориентации. 

Иностранный язык является также той сферой, в которой как нельзя ярче 
прослеживается связь образовательных целей с воспитательными. Учеб­
ный материал преподаваемых дисциплин отбирается с учетом его нравст­
венного, эстетического и идейного содержания. Неотъемлемой частью за­
нятий по немецкому языку стали дискуссии на морально-этические темы, 
обсуждение текущих событий в мире, изучение норм поведения, традиций 
и обычаев немецкоязычных стран в сравнении с соответствующими реа­
лиями белорусской культуры. Интерес к этим проблемам воплотился во 
внеурочные мероприятия, ставшие традиционными на кафедре: празднова­
ние Рождества в немецких традициях, заседание немецкого дискуссионного 
клуба, конкурс поэтического перевода, художественные презентации. 

В русле актуальных требований к университетскому образованию нахо­
дится контролируемая самостоятельная работа студентов. Несмотря на 
свое недолгое существование, кафедре немецкого языкознания удалось 
собрать собственный книжный фонд новейших изданий на немецком языке, 
состоящий из художественной, учебной, справочной, научной литературы, 
периодических изданий, а также аудио- и визуального вспомогательного 
материала, доступного для использования преподавателями кафедры 
и студентами. Тем самым созданы дополнительные условия для самообра­
зовательной работы и повышения квалификации. Этой же цели способст­
вует тесное сотрудничество с Рурским университетом, расположенным 
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в Бохуме (ФРГ) и фондом Немецкой службы академических обменов. Бла­
годаря контактам с этими учреждениями стало возможным ежегодное про­
хождение от двух до пяти студентов отделения «немецкая филология» язы­
ковой подготовки в вузах Германии, стажировка в них 50 % от списочного 
состава преподавателей кафедры, а также назначение двум преподавате­
лям академической стипендии для написания кандидатских диссертаций. 

Этот факт имеет чрезвычайную актуальность ввиду приоритетности 
именно научного направления в деятельности кафедры немецкого языко­
знания. На сегодняшний день ее коллектив насчитывает 14 человек, из ко­
торых 12 штатных преподавателей, а также два внутренних совместителя. 
Четверо преподавателей имеют степень кандидата наук: кандидат педаго­
гических наук М.Ф. Арсентьева, кандидаты филологических наук Д.Г. Клечко 
и В.А. Шевцова, С.С. Стеля. Пятеро сотрудников кафедры являются соис­
кателями или аспирантами: З.А. Авдей, Е.Г. Артемчик, А.И. Зур, Я.Н. Кра-
совская, О.А. Лойко. В области научных интересов кафедры находятся ре­
формирование школьного образования (М.Ф. Арсентьева), лексикология 
немецкого языка (Д.Г. Клечко, В.А. Шевцова), лингвистика текста и прагма­
тика (С.С. Стеля, О.А. Лойко), фонология (С.С. Стеля), компаративная лин­
гвистика (Я.Н. Красовская), германское литературоведение (З.А. Авдей, 
Е.Г. Артемчик, А.И. Зур). Научно-исследовательская и учебно-методическая 
деятельность кафедры нашли свое отражение в 25 научных публикациях 
в течение трех лет, а также в издании учебно-методических пособий, наи­
более значимыми из которых являются «Практический немецкий» для сту­
дентов 3 курса (авторы Арсентьева М.Ф., Маевская И.Н.) и «Практический 
немецкий» для студентов 2 курса (авторы Артемчик Е.Г., Красовская Я.Н., 
Маевская И.Н.) специальности «Немецкий язык и литература». 

Наряду с выпускниками главного профильного вуза республики - МГЛУ-
на кафедре работают четыре бывшие студентки факультета и лектор-
носитель языка из Германии. Кадровая политика кафедры направлена на 
приоритет интересов исключительно интенсификации учебного процесса. 
Ее возрастной состав также подтверждает эти стремления и распределен 
практически равномерно: 30 % в возрасте до 30 лет, 30 % - до 40, осталь­
ные - их более опытные коллеги, что характеризует настоящее состояние 
кафедры по возрастному цензу как сплав молодости и опыта и позволяет 
с оптимизмом смотреть в перспективу, имея такой солидный научный 
и профессиональный потенциал. 
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